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Y quien calle...

o f e r t a s  c o m e r c i a l e s  y  p a r t i c u l a r e s e d i c i ó n  q u i n c e n a l   3 de diciembre de 2020
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a plazos y sin intereses

    ¡superamos cualquier precio!

Compramos

antigüedades y
      coleccionismo

(Monedas y billetes)

oro
Plata

Pesetas

le pagamos hasta

37,42€
por gramooro fino

Prestamos dinero al momento 

  con la sola garantía de sus joyas

Contacte o visítenos, estamos en Los Llanos
C/ Convento 19, junto a la oficina del paro

o llámenos al 922 46 45 81 ó 630 951 736

Venta de oro de ocasión al peso

www.ilp.es

¡Le vendemos su casa!

Abfluss verstopft?
Rohrschaden?  

Wir analysieren Rohrschäden u. 
beheben Verstopfungen mittels
Rohrfräse + Kamera + 
modernster GPS-Ortung

639 49 48 48 
922 49 42 43  

Fresadora + cámara

Analizamos y arreglamos todos 
los atascos o daños en la tubería

Ramón Araújo

pagos a la carta

Yogacenter 
en Todoque
con la monitora Heidrun

Info: 637 559 761
heidrun@la-palma24.net

    yogacenterlapalma

español
alemán

wellmannimmobilien.com

Buscamos...

info@wellmannimmobilien.com
Calle Adolfo Suárez 2 · Los Llanos de Aridane

Wir suchen für vorgemerkte Kunden ...

Häuser im Norden, Osten 
und Aridanetal sowie 

Mietobjekte
... para clientes pendientes de compar:

Casas en el norte, este y 
Valle de Aridane, además 

viviendas para alquilar

Carretera La Laguna – Tazacorte n° 42

922 40 30 90 · 655 53 30 34  
Lunes-viernes  9:30-13:30 h  Montag-Freitag
y con cita previa · sowie nach Vereinbarung

Dr. med. Dominik Reister
Cirugía Ortopédica y Traumatología, quiropraxia, acupuntura y terapia del dolor, infiltraciones.
Facharzt für Orthopädie und Unfallchirurgie, Manuelle Medizin, Akupunktur, Schmerztherapie.

n u e v o
NEU

Dra. Eva María Vela Prieto
Medicina Familiar y Comunitaria, chequeos, acupuntura, asesoramiento nutricional, terapia de dolor.

Fachärztin für Allgemeinmedizin, Check-Up, Akupunktur, Ernährungsberatung, Schmerztherapie.

MACHEN SIE DAS, 
VON DEM ANDERE 
NUR TRÄUMEN.

Haz lo que otros 
solo sueñan

922 401474 · Los Llanos de Aridane
www.islasimmobilien.com

ca r r e t e r a  d e  E l  t i m e
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Toda la información sin garantía.

cabildo insular
Centralita	 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento	 922 18 60 02
Breña Alta	 922 43 70 09
Breña Baja	 922 43 59 55
El Paso	 922 48 54 00
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 00 29
Los Llanos	 922 46 01 11
Los Sauces	 922 45 02 03
Mazo	 922 44 00 03
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma	 922 42 65 00
Tazacorte	 922 48 08 03
Tijarafe	 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C)	 922 41 20 48
... Catastro (S/C)	 922 42 65 34

policía local
Barlovento	 609 82 72 44
Breña Alta	 922 43 72 25
Breña Baja	 922 43 59 56
El Paso	 922 48 50 02
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 06 00
Los Llanos	 922 40 20 41
Los Sauces	 607 28 74 93

Mazo	 922 42 82 83
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma	 922 41 11 50
Tazacorte	 922 48 08 02
Tijarafe	 626 49 34 84
Policía Nacional	 922 41 40 43
D.N.I. 	 922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros)	 922 41 05 68

Guardia Civil
El Paso	 922 49 74 48
Los Llanos	 922 46 09 90
Los Sauces	 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma	 922 42 53 60
Tijarafe	 922 49 11 44
Tráfico (DGT)	 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 28
Los Llanos	 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular	 922 18 50 00
Barlovento	 922 47 94 84
Breña Alta	 822 17 10 93
Breña Baja	 822 17 10 00
El Paso	 922 47 94 93
Fuencaliente	 922 92 21 74
Garafía	 922 47 94 74
Los Llanos	 922 59 24 00
Los Sauces	 922 92 34 56

Endesa / Unelco
Averías	 900 85 58 85
Atención Cliente	 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR)	 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita	 901 11 99 99
Num. local	 922 99 05 98

Consulados
Alemania (La Palma)	 922 42 06 89
Alemania (TF)	 922 24 88 20
Austria (Madrid)	 91 556 53 15 
Bélgica (TF)	 922 24 11 93
Bolivia (GC)	 910 42 93 24
Colombia (GC)	 928 33 09 49
Cuba (GC)	 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid)	 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF)	 922 28 68 63
Italia (TF)	 922 29 97 68
Paises Bajos (TF)	 922 27 17 21
Suiza (Madrid)	 91 436 39 60
Venezuela (TF)	 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso	 922 48 57 33
Los Cancajos	 922 18 13 54
Los Llanos	 922 40 25 83
S/C Palma	 922 69 41 51
Tazacorte	 922 48 01 51
Puntagorda	 922 49 30 77 ext. 8
Garafía	 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo	 822 17 10 21
Puntagorda	 822 17 13 80
Puntallana	 922 43 01 27
Santa Cruz de La Palma	 922 47 94 44
Tazacorte	 922 92 34 77
Tijarafe	 922 59 23 67
Cruz Roja (centralita)	 922 46 10 00
Alcohólicos anónimos	 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias	 902 39 13 92
Canaryfly	 902 80 80 65
Iberia	 901 11 15 00
Vueling	 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen	 902 10 01 07
Trasmediterranea	 902 45 46 45
Armas	 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 24 
Los Llanos	 922 46 02 41

Urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al Consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

puntagorda puntagorda

el pinar puntagorda

tijarafe

san migueltazacorte

los llanos los llanos

los llanosmederos

tagomago la laguna

laguna sur puerto naos san nicolásel paso

el pasodos pinos

fuencaliente

fuencaliente

mazo

el llanito san pedro el porvenir

la gramasan pedro

principales puntos de reparto donde te ofrecerán nuestra revista

contactar
Teléfono 922 40 15 15
info@correodelvalle.com
oficina
Ctra. General Puerto Naos, 59
38760 Los Llanos de Aridane
La Palma, Islas Canarias 
Lunes a viernes, 9-14 h
impresión
AGA Print, S.A.
Gran Canaria
edición online
www.correodelvalle.com

directorio

ASOCICIACION ESPAÑOLA
de EDITORIALES de 

PUBLICACIONES PERIODICAS

Dep.legal TF 675-2019
cor r eo del va lle

« De todas las formas de engañar a los demás, 
la pose de seriedad es la que hace más estragos. »

S a n t i a g o  R u s i ñ o l @zaguancarlines

  El ayuntamiento de San-
ta Cruz, en un alarde de imagi-
nación creativa, permite a sus ciu-
dadanos pagar sus impuestos como 
quieran, siempre que sean deudas de 
más de 150 euros. Me da que, debi-
do a esta crisis que viene después 
de otra crisis, la honorable entidad 
palmera está teniendo muchos im-
pagos, es decir, llantos y quebran-
tos, como dice el Quijote. La medi-
da, ejemplo máximo de adaptación 
al medio, permite fraccionar los pa-
gos, y me gustaría proponer, que en 
algunos casos, como el terrorífico 
IBI, no estaría de más una simpáti-
ca reducción, pues año tras año no 
ha hecho más que subir, y la ver-
dad es que dan ganas de ir de oku-
pas de la vivienda propia para no 
tener que pagarlo. Lo de pagos a la 
carta puede dar lugar a imitaciones 
muy pertinentes, por ejemplo en los 
Estados Unidos recuento de votos a 
la carta, en el tema covid vacunas a 
la carta, en la cuestión meteoroló-
gica pronósticos a la carta. Gracias, 
Santa Cruz, ahora mismo me pon-
go a fraccionar aunque sea un que-
so tierno. En fin.

Ramón Araújo

pagos
a la carta

Angel Immobilien S.L.
Plaza de España n° 2
38760 Los Llanos de Aridane
Tel.	 +34   922 40 16 24
Fax 	 +34   922 46 35 32
www.angel-immobilien-sl.com
info@angel-immobilien-sl.com
Mo-Fr 9-14 h / Mo-Do 16-18 h
sowie nach Vereinbarung

 C-3321  Las Norias	 480.000 €

Großer 
Bungalow mit 
Pool und 
Atelier in 
exzellenter 
Lage von Las 
Norias

Das Haus bietet 
viel Platz und 
befindet sich in 
erstklassigem 
Zustand. Es liegt 
in einer der 
beliebtesten, 
sehr ruhigen 
Lagen La Palmas 
auf nur 330 
Metern Höhe 
und hat einen 
großen Pool.

174 m²
1.200 m²

330 m
4

Grundfläche
Grundstück
Höhe über dem Meeresspiegel
Zimmer insgesamt
Pool
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DetailinformationenPlaza de España, 2

Mo-Do 16-18 h
sowie nach Vereinbarung

Detailinforma�onen:
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Grundfläche
Grundstück
Höhe über dem Meeresspiegel
Zimmer gesamt
Pool

174 m²
1.200 m²

330 m
4

Das Haus bietet 
viel Platz und 
befindet sich in 
erstklassigem 
Zustand. Es liegt 
in einer der be-
liebtesten, sehr 
ruhiruhigen Lagen 
La Palmas auf 
nur 330 Metern 
Höhe und hat 
einen großen 
Pool.

Großer 
Bungalow mit 
Pool und 
Atelier in 
exzellenter 
Lage von Las 
Norias

C-3321 Las Norias    ...    480.000 €

“¡Maldita hemeroteca!”
Eso habrá pensado algún que otro iluminado en los tiem-
pos que corren. Y es que recordar lo que en su día se dijo o 
se publicó es posible a golpe de click. Solo basta con tener 
un dispositivo con acceso a internet y un pizca de intención. 
Tampoco hace falta que sea mucha. La justa. A fin de cuen-
tas, cazar y refrescarle la memoria a los desmemoriados es 
más fácil que nunca. Y aunque pueda parecer que las pa-
labras se las lleva el viento, aquí no sucede así. Lo que su-
cede realmente es que se hace el silencio, que no es lo mis-
mo que el olvido, aunque el olvido también sea silencioso. 
Bien dicen de todas maneras que el que no tiene memoria, 
no sirve para mentir. ¡A esos se les olvida todo y luego me-
ten facilmente la pata! O cambian la versión, o hacen como 
que nunca abrieron la boca. ¡Quién sabe! Aunque siempre 
he pensado que lo mejor para mentir es tener mucho des-
parpajo y cara dura. ¡Eso sí que funciona!

Claro que hay algunos que tienen una buena memoria y 
también la capacidad de ver, pero hacen como que no ven y 
tampoco quieren hacer memoria. Sus razones tendrán. Lo 
que sí parece llevarse el viento son las promesas, aunque me 
da la sensación de que eso siempre ha sido así desde que el 
mundo es mundo. Me pregunto si será que somos olvidadi-
zos por naturaleza. O si es que preferimos quedarnos calla-
dos porque “en boca cerrada no entran moscas”, o eso sue-
len decir. Lo que sí sé, es que de exigir como Dios manda, 
exigimos más bien poco. La misma cantaleta de siempre, 
según convenga, hace dudar. Y entre tantas dudas, y ya por 
preguntarme algo que valga la pena, me pregunto qué ha-
brá pasado con el puente de Amagar a Argual, o de Argual 
a Amagar, que lo mismo es. Ya saben, el famoso puente de 
Las Angustias. Parece que el tiempo se ha ido volando (pa-
ra unos más que para otros, claro). Llega 2021 y del puente, 
ni rastro. Time arriba, Time abajo, seguimos igual.

SEGÚN CONVENGA

Zona
Valle
94.6

Zona
Norte
92.9

Zona
Este
88.5
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Contrastes

Artículo de particular (previo pago) 

Jugando entre exuberancia y simplicidad, Patricia 
Aelbrecht, creadora de la firma de joyería de autor 

“Petisco”, presenta una nueva colección: “Contrastes”

Explíqueme el término “contrastes”

Esta colección es una reflexión sobre el 
desafío actual de encontrar un “equili-
brio naturaleza/tecnología”, necesario 
para alcanzar un modo de vida soste-
nible en todos los ámbitos. Establezco 
un puente entre estos dos polos, expre-
sado por el uso de materiales naturales 
por un lado, como la tela de palmera o 
el papel maché y, por otro, de materia-
les industriales como neopreno, tubos 
de riego, cristales y otros, además de pla-
ta ecológica. El valor de las piezas radi-
ca en su originalidad, en la obra huma-
na que requiere, no tanto en los mate-
riales utilizados. Es un camino hacia la 
sostenibilidad.

¿Cómo surgió la idea de utilizar fibras 
de palmera? 

Limpiando una palmera en el jardín des-
cubrí estas fantásticas fibras. Para mí sim-
bolizan la red de relaciones que nos vin-

cula a nuestro entorno y nos sostiene, 
como las fibras sostienen a la palmera. 

Una parte de su colección ha sido 
presentada en pasarelas de ámbito 
nacional…
 
¡Sí! En la “Mercedes Benz Fashion Week” 
de Madrid, gracias a la confianza de Pa-
loma Suárez y en la “Swimwear Fashion 
Week” de Gran Canaria, con Pomeline y 
Diazar, mis compañeros de Isla Bonita 
Moda. ¡Ha sido mágico! 

¿Dónde se encuentran sus trabajos?

En Isla Bonita Moda. Online a través de 
la plataforma “lapalmafashionmarket.es” 
y en concreto hasta el 5 de diciembre en 
el “Pop-Up Fashion Market” en Los Lla-
nos, donde además se puede descubrir 
el trabajo de muchos creadores del sello. 
Y siempre en la tienda “Confetti”, situa-
da en la Avenida Venezuela, en Los Lla-
nos de Aridane.

„Kontraste” – was bedeutet dieser 
Begriff?

Diese Kollektion ist eine Reflektion 
über die aktuelle Herausforderung, das 
Gleichgewicht zwischen  Natur und 
Technik zu finden, was notwendig ist, 
um eine nachhaltige Lebensweise in 
allen Bereichen zu erreichen. Ich baue 
eine Brücke zwischen diesen zwei Po-
len, ausgedrückt durch die Verwendung 
von einerseits natürlichen Materialien 
wie Palmfasern oder Pappmaché, an-
dererseits industriellen Materialien wie 
Neopren, Wasserschläuchen, Kristallen 
sowie ökologisch gewonnenem Silber. 
Der Wert der Materialien liegt in ihrer 
Originalität gepaart mit dem Werk, das 
sie brauchen: letztlich im Menschen, 
nicht in den verwendeten Materialien. 
Ein Weg zur Nachhaltigkeit.

Woher hast du die Idee von der Ver-
wendung von Palmfasern?

Als ich eine Palme im Garten „geputzt” 
habe, fielen sie mir auf. Für mich sym-

bolisieren sie das Beziehungsnetz, das 
uns mit unserer Umwelt verbindet und 
uns aufrecht hält, so wie diese Fasern 
die Palme aufrecht halten.

Ein Teil deiner Kollektion wurde auf 
nationalen Modeschauen präsen-
tiert

Ja! Auf der „Mercedes-Benz Fashion 
Week” in Madrid, Dank des von Palo-
ma Suarez in mich gesetzten Vertrau-
ens. Auch bei der „Swimwear Fashion 
Week“ auf  Gran Canaria zusammen mit 
Pomeline und Diazar, meinen Kollegin-
nen und Kollegen von „Isla Bonita Mo-
da”. Es war magisch…

Wo findet man deine Arbeiten?

Auf der online-Plattform von Isla Boni-
ta Moda: „LaPalmafashionmarket.es” 
Bis zum 5.12. auch im „Pop-Up Fashion 
Market” in Los Llanos zusammen mit 
Arbeiten anderer Künstler. Und perma-
nent  in der Boutique „Confetti”, Aveni-
da Venezuela in Los Llanos.

Patricia Aelbrecht, Gründerin und Inhaberin des 
Schmuckgeschäftes „Petisco”, präsentiert ihre neue 

Kollektion „Kontraste”.

Fotos cedida s por Isl a Bonita Moda
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Inmobiliaria La Palma mit Carola Wagner International Consulting
30 Jahre internationale Immobilien-Erfahrung

Ihr Profi-Team rund um die Immobilie!

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
30 años de experiencia internacional en el mundo inmobiliario

¡Su Equipo de Profesionales inmobiliarios!

www.ilp.es

m126

¡Propiedades en toda la isla! Immobilien auf der ganzen Insel!

Dies sind nur vier von mehr als  
200 Immobilien, die Sie auf  

unserer Internetseite finden.

Estos son solo cuatro de los más
de 200 inmuebles que podrá  
encontrar en nuestra página web.

ILP Leo Bohnke S.L.
Carretera General Padrón, 2

E-38750 El Paso, La Palma

Tel. (+34) 922 48 66 60 
E-Mail: info@ilp.es 
Web: www.ilp.es

Entrevista en
Interview mit www.ilp.es/forbes

L557

SC78

BB79

Leo Bohnke Anne Zobel Martina Warbeck Carola Wagner Lucas Torres
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Calle Ángel, 4 · Tazacorte - Pueblo · Tel. 922 48 09 43 & 651 610 867 info@volcan-verde.com · www.volcan-verde.com · Mo-Fr | Lu-Vi 10-14 h

Liebesringe 
Anillos de amor

Es por todos bien sa-
bido que Canarias es 
cuna de una gran va-

riedad de razas autóctonas 
tanto de flora como de fau-
na. Entre toda esta gran va-
riedad de razas propias en-
contramos 3 razas de ovejas: 
la Oveja Canaria, la Oveja 
Pelibuey  y la Oveja Palme-
ra. Esta última originaria de 
la isla de La Palma y en don-
de existe casi la totalidad del 
censo de dicha raza. La Oveja 
Palmera en la actualidad es-
tá catalogada como raza en 

grave peligro de extinción 
puesto que su censo no su-
pera los 200 animales.

Desde tiempos remotos 
formó parte de la economía 
doméstica familiar, explo-
tándose en las medianías de 
la isla aprovechando los re-
cursos naturales de la zona. 
Por aquel entonces se apro-
vechaba su lana, su carne y 
su leche. Esta última se mez-
claba con la leche de cabra 
para elaborar sabrosos que-
sos. Actualmente el aprove-
chamiento se ve reducido 

Nuestra oveja palmera
Artículo de particular (previo pago) 

 	 Oveja muy armoniosa y de bello aspecto.

 	 Con cabeza larga, perfil recto en hembras y subconvexo 
en machos. Las orejas son largas y bien implantadas. Sólo 
los machos poseen cuernos, cuernos que son tipo espiral y 
largos. El cuello es corto y sin pliegues.

 	 El tronco del animal es armonioso y de dorso recto.

  	Sus extremidades presentan pezuñas despigmentadas y 
como buen animal rústico que es, sus aplomos son fuertes.

  	Debido a la actitud cárnica que presenta en la actualidad, 
la ubre tiene un desarrollo medio.

  El vellón o lana es de fibra gruesa y capa blanca.

PROTOTIPO RACIAL DE 
LA OVEJA PALMERA

a la carne y producción de 
estiércol para uso agrícola.

En el año 2001 se crea 
la Asociación Nacional de 
Criadores de Oveja Palme-
ra y junto con el Cabildo 
de La Palma se comienza 
el trabajo para la recupe-
ración y conservación de la 
raza puesto que la tenden-
cia durante los años ante-
riores había sido de reduc-
ción en el número de cabe-
zas de ganado.

Cuidemos lo nuestro.

Es ist bekannt, dass die 
Kanarischen Inseln 
eine große Vielfalt an 

einheimischer Flora und 
Fauna beherbergen. Unter 
all dieser großen Mannigfal-
tigkeit an einheimischen 
Rassen finden sich auch drei 
Schafrassen: das Kanarische 
Schaf, das Pelibuey-Schaf 
und das Palmerische Schaf. 
Letzteres gibt es fast aus-
schließlich auf La Palma und 
ist derzeit eine ernsthaft vom 
Aussterben bedrohte Rasse. 
Die letzte Zählung umfasste 

nur mehr 200 Tiere dieser 
Art.

Seit Beginn der frühzeit-
lichen Viehzucht auf La Pal-
ma ist sie Teil der familiären 
Hauswirtschaft und wird in 
der mittleren Höhenlagen 
der Insel unter Ausnutzung 
der natürlichen Ressourcen 
der Gegend genützt. Zu die-
ser Zeit wurden ihre Wolle, 
ihr Fleisch und ihre Milch 
verwendet. Letztere wurde 
mit Ziegenmilch vermischt, 
um schmackhaften Käse 
herzustellen. Heutzutage ist 

die Verwendung reduziert 
auf die Produktion von 
Fleisch und Dung für die 
Landwirtschaft.

Im Jahr 2001 wurde der 
Nationale Verband der 
Schafzüchter von La Palma 
gegründet, und zusammen 
mit dem Cabildo von La Pal-
ma wurde mit der Arbeit an 
der Wiederherstellung und 
Erhaltung der Rasse begon-
nen, da die Tendenz in den 
Vorjahren darin bestand, 
den Viehbestand zu redu-
zieren.

 	 Sehr harmonische und schön aussehende Schafe.

 	 Langer Kopf, gerades Profil bei Weibchen und subkonvex 
bei Männchen. Die Ohren sind lang und gut implantiert. Nur 
die Männchen haben Hörner, spiralförmig und lang. Kurzer 
und faltenfreier Hals.

 	 Harmonischer Rumpf mit geradem Rücken.

 	 Die Gliedmaßen haben depigmentierte Hufe und als gutes 
Landtier sind ihre Beine kräftig.

 	 Aufgrund ihrer derzeitigen Eignung zur Fleischerzeugung 
ist das Euter mittelmäßig entwickelt.

 	 Das Vlies oder die Wolle besteht aus dicker, weißer Faser.

eigenschaften des 
palmerischen schafes

No necesitamos poder 
descargar en el año 
2021 la milésima pe-
lícula que veremos en 

nuestras vidas en una milésima 
de segundo: lo decente sería ase-
gurarnos de que una niña del año 
2201 dispondrá aún de cierto ti-
po de ordenador básico en el que 
poder reproducir un documental 
sobre las playas que desaparecie-
ron durante el siglo XXI, ver una 
copia digital de Mi vecino Totoro, 
escuchar una grabación de las can-
ciones de María Elena Walsh… No 

necesitamos malgastar una parte 
irreemplazable de los últimos mi-
nerales necesarios para las TIC 
para facilitar la conducción de un 
coche autónomo en un momen-
to de la historia en que hay mi-
llones de chóferes humanos des-
empleados capaces de hacerlo sin 
5G y sin que les haga falta siquie-
ra llevar un teléfono en el bolsillo. 
Les vendría mejor a los nietos de 
las nietas de nuestros nietos dis-
poner de algún sencillo y robusto 
sistema para comunicarse a dis-
tancia a unos pocos kilobytes por 

segundo. ¿En qué les puede bene-
ficiar a ellos los supuestos benefi-
cios de un despliegue descomunal 
de nuevas antenas, nuevos dispo-
sitivos, nuevos servidores?

Nuestras frivolidades de hoy 
— objetivamente superfluas y 
prescindibles, que nadie excepto 
las empresas que se lucrarán de 
ello han demandado — se cons-
truyen a expensas de las necesi-
dades básicas de hoy pero sobre 
todo del mañana. Nuestro lujo 
se lo robamos a nuestra descen-
dencia. Nuestro supuesto pro-

greso es la ruina de la posteri-
dad. Nuestro siempre “más” será 
su “menos que nunca”. La ener-
gía no renovable que quemamos 
hoy no sólo no la tendrán ellas 
mañana, sino que les dejará un 
planeta devastado (clima caóti-
co, residuos nucleares…). Nues-
tra idolatría de la tecnología, de 
lo moderno porque sí, de cuanto 
más digital mejor, nuestra me-
galomanía, nuestra “analogico-
fobia”, nuestra patológica nece-
sidad de acumular-usar-tirar, 
nuestra alergia a lo suficiente, a 

la moderación, a la precaución 
y la conservación… alimentarán 
el reproche eterno de las gene-
raciones venideras.

«¡Maldita sea vuestra 5G y 
todos los ladrones que la pro-
mueven!», nos gritan las voces 
que aún no han nacido, las voces 
cuyo mañana estamos saquean-
do borrachos de hybris.

Sólo cabe la resistencia, por 
nosotras y por ellas: ser desobe-
dientes objetoras de conciencia 
ante la tecnología 5G en defen-
sa de la ética 7G.

No necesitamos una tecnología 5G: necesitamos una ética 7G, una manera de vivir y de tomar decisiones 
como colectividad que tenga en cuenta hasta la séptima generación después de nosotros (por lo menos).

5G vs. 7G

Artículo de particular (previo pago) 

http://casdeiro.info/textos/2020/10/31/5g-vs-7g/ 
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4diciembre viernes

ENCENDIDO NAVIDEÑO CON ACTUACIÓN DEL GRUPO TENDAL
Inauguración del alumbrado navideño. Inscripción previa en www.elpa-
so.es. Aforo limitado y mascarilla obligatoria.
El Paso · Parque Infantil · 19.00 h

TEATRO: EL ÚLTIMO VIAJE DE GALDÓS
Un recorrido por los delirios de un Galdós muy viejo y al borde de la muer-
te, cuyos últimos minutos los comparte con los espíritus de las mujeres 
que marcaron su vida. Director: Mario Vega. Entradas en www.teatrocir-
codemarte.es.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30 h

6diciembre domingo

CONTIGO AL MEDIODÍA: ARÍSTIDES MORENO & 101 BRASS BAND
Aforo limitado previa reserva en eventosculturales@aridane.org. Entrada: 
3€. Recaudación a beneficio de Cáritas.
Los Llanos · Plaza Juan Pablo II · 12.30 h

9diciembre miércoles

TEATRO MUSICAL: OPERACCIÓN
Espectáculo familiar a cargo de la compañía Reciclown Teatro. Un acer-
camiento al mundo de la ópera. Aforo limitado. Inscripción previa en 
www.elpaso.es.
El Paso · Casa de la Cultura · 17.00 h

TEATRO: GALDÓS ENAMORADO
Ficción teatral en torno a la relación sentimental y epistolar que mantu-
vieron Benito Pérez Galdós y Emilia Pardo Bazán. Entradas en www.tea-
trocircodemarte.es.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30 h

10-13diciembre jueves – domingo

I JORNADAS “LA MIRADA PROPIA”
Jornadas sobre la importancia de la creación artística y cultural iguali-
taria que invitan a visibilizar, reflexionar y proyectar como influencias ac-
tivas y referentes a mujeres creadoras. Mesas redondas, proyecciones, 
charlas, talleres y asesorías. Programa en www.elpaso.es
El Paso

11diciembre viernes

LUIS MORERA PRESENTA NUEVO DISCO: “AMOR INFINITO”
Luis Morera ofrece un repertorio más personal e íntimo que se nutre prin-
cipalmente de las canciones que componen su nuevo disco homónimo, 
sus otros dos discos en solitario, a las que suma versiones muy persona-
les de canciones de autores que le han influido a lo largo de su carrera. 
Y por supuesto, algunos de los temas más conocidos que compuso para 
Taburiente.  Entradas en www.teatrocircodemarte.es.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30h

12diciembre sábado

LAS MIL Y UNA NOCHES EN EL PASO
Primera cita de un proyecto que pretende ofrecer veladas mágicas en di-
ferentes espacios emblemáticos fusionando gastronomía, música, tea-

Breña Baja
Color en diversidad
Hasta el 25 de enero 2021 // L-V: 8.00-14.00h. Exposición permanente en las instala-
ciones del Ayuntamiento de Breña Baja. Asociación Cultural “Amigos Pintores de Las 
Breñas”. Exponen Ana León, Carmen Rosa Díaz Bravo y Carmen Machín.

Puntagorda
El pastoreo en La Palma: 2 mil años de historia
Hasta el 13 de diciembre // Exposición fotográfica en el Mercadillo del Agricultor de 
Puntagorda.

Exposiciones

Los datos de los eventos
incluidos en este resumen son publicados o re-
mitidos por las distintas instituciones públicas.

Obra Civil
Desmontes 

Urbanizaciones
Asfaltos

Zanjas 
Paredes de piedra

Canalizaciones
Hormigones 

etc.

Edificación Residencial

Estructuras 
Cerramientos 

Atesados 
Al icatados

Solados
Albañilería en general
Cerrajería en general

www.construteccanarias.com
construtec@construteccanarias.com

Móvil:  615 208 631

Se vende
Parcela
Urbana

Edificable
3 alturas

90 m².

Montaña Tenisca
Los Llanos 
de Aridane

30.000 Euros 
o permutable por 

suelo agrícola 
de interés.

actual

Museo Arqueológico Benahoarita
Calle Las Adelfas, Los Llanos de Aridane
L-V 10:00-19:00h   S 10:00-13:00h
Entrada libre

Museo insular
Plaza San Francisco, Santa Cruz de La Palma

L-V 10:00-19:00h   S 10:00-13:00h
Entrada libre

tro, danza, arte y cultura.
El Paso · Plaza de la Iglesia Nueva · 20.00h

15diciembre martes

NAVIDAD EN LA CALLE
Los villancicos propios de estas fechas impregnarán las calles de El Paso 
del alegre ambiente navideño. También habrá actuaciones musicales el 
sábado 19 con la VI Ruta de Parrandas de 11.00 a 14.00h y el martes 22 
a las 18.00h.
El Paso · Calles del municipio · 18.00h

16diciembre miércoles

RECITAL NAVIDEÑO: AGRUPACIÓN MUSICAL AXERJO
Las voces de la agrupación pasense se fundirán con la de los solistas Nina 
González y Alexis Ventura junto a otros instrumentistas que complemen-
tan el elenco de colaboradores con la que poder disfrutar de una fantás-
tica muestra de cantos tradicionales navideños. Aforo limitado.
El Paso · Iglesia Nuestra Señora de Bonanza · 20.00h

18diciembre viernes

ESPECTÁCULO MUSICAL: UN ÁRBOL PARA NAVIDAD
La Compañía Badabadum presenta un espectáculo que aúna narración 
oral y música gracias a la voz, el piano y el trombón. Plazas limitadas. In-
formación e inscripciones en el 922485130 Ext. 221 y en la biblioteca.
El Paso · Casa de la Cultura · 17.00h

19diciembre sábado

FESTIVAL DE FADO DE CANARIAS 2020
El Fado se confunde con la vida. Y Camané se confunde con el Fado. Ca-
mané dispensa presentaciones estelares. Demostrando una rara sensi-
bilidad musical, Camané continua afirmándose como una voz única en el 
arte de cantar el Fado. Uno de los fadistas más aclamados a nivel nacio-
nal e internacional. Entradas en www.teatrocircodemarte.es.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30h

20diciembre domingo

NOCHE DE HUMOR CON PETITE LORENA
Actividad con limitación de aforo. Imprescindible inscripción previa antes 
del viernes 18 de diciembre en el Ayto. Tel. 922 430 000.
Puntallana · Casa de la Cultura · 20.30h

Breña Baja
Taller infantil y juvenil de pintura
Grupos: miércoles de 16.30 a 18.30h (de 6 a 8 años) y viernes de 16.30 a 19.30h (de 9 
a 15 años). Imparte la Asociación Amigos Pintores de Las Breñas. Más información 
e inscripciones en el 686603624 (Ana) y 676194738 (Sandra) · Aula de Arte de La Pol-
vacera (Las Mesitas)

El Paso
Masterclass de tenis de mesa
Dirigido a niños/as. Sábado 19 de diciembre a las 9.30h. Imparten monitores del Club 
Deportivo Temespin. Información en el 922485130 Ext. 221 · Paseo de Las Buganvillas
Taller de bordado
Imparte Mar Rodríguez Brito. Plazas limitadas. Los martes en Monte Luján y los 
miércoles en Las Manchas de 16.00 a 20.00h. Información e inscripciones en el 
922485130 Ext. 221 
Guía pedagógica musical
Ritmo, movimiento, audición y canto para los más pequeños. Información en el 
922485130 Ext. 221 · Escuela Infantil Doña Carmela

Garafía
Curso de acogida temprana y primeros auxilios
Días 9, 10, 11 y 14 de diciembre de 16.00 a 21.00h. Gratuito con preferencia para em-
padronados desempleados. Información e inscripciones en el 922400029 Ext. 3 · 
Casa de la Cultura

Puntallana
Concurso fotográfico “Turisfoto”
Plazo de presentación de fotografías hasta el 15 de diciembre. Temática: “Colores de 
otoño”. Imágenes promocionales del municipio a través de sus encantos paisajísti-
cos, culturales y patrimoniales. Se otorgan 3 premios en metálico. Máximo de 3 tra-
bajos. Bases en puntallana.es

San Andrés y Sauces
El lugar de la expresión
Recorrido por diferentes espacios emblemáticos del municipio donde se realizarán 
encuentros para fomentar la creatividad en diferentes disciplinas literarias y artísticas. 
Para niños y jóvenes del municipio de 6 a 23 años. Fechas en noviembre y diciembre. 
Inscripción previa en serojacultura@gmail.com o en el 653498916.
IV Cronoescalada Barlobike
Puerto Espíndola - Plaza de Montserrat. 6 de diciembre. Inscripciones en www.ges-
portcanarias.com. Precio: 7€. 

Tijarafe
Cursos de artesanía
Decoración en tela navideña con Josefa Lorenzo, Pintura sobre piedra con Vidalia 
Rocha, Decoraciones navideñas con Teresa González y Taller de iniciación a la jo-
yería y bisutería con Benjamín Gellert. Información e inscripciones en el 922490003. 
Ext. 3325 · Casa Martina
Clases de piano 
para todas las edades. Información sobre horarios, precio e inscripciones en el 
618376990 · Casa de la Cultura

Villa de Mazo
Informática + robótica
para niños/as entre 8 y 14 años. Información e inscripciones en el 622395100 o en 
el 679619398. Todos los jueves. Consultar precios y horarios. Plazas limitadas · Cen-
tro Cultural Andares.

cursos y talleres
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a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de 
particular

N o g a ra nt iza mos l a  exa ct i tu d 
de l os  d atos i n d i ca d os po r  l os 
a n u n c i a ntes . k l e i na nz e ige n von 

privat
Fü r  d i e  R i cht i g ke i t  de r 
I n h a l te u n d de r  Ko nta ktd ate n 
ü be rn e h me n w i r  ke i n e Gewä h r.

Desayunos
café gourmet

tapas y platos
Calle del Medio 3 · Los Llanos de Aridane · 674 25 66 23

visite nuestra 
tienda online

www. s a l udyc a l z a do . c om

Los Llanos, C/Calvo Sotelo 10, Tel. 922 46 20 12
mail@el-orfebre-la-palma.com
Lu-Vi 10-14 / 17-20 h, Sa 10-14 h
Fußgängerzone gegenüber dem Café Edén, nur 50 m von der Plaza España

25años | Jahre
Maestro Artesano y Gemólogo
Goldschmiedemeister & 
Edelsteinsachverständiger

Taller profesional de joyería
Atelier für Gold- und Silberschmuck

Los Llanos, C/ del Medio 10, Tel. 922 46 20 12
mail@el-orfebre-la-palma.com
Lunes a sábado  10-14 h
nur 50 m von der Plaza de España in der Fußgängerzone gegenüber dem Café Edén 

Fahrzeugreinigung · Einfuhr von Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen  · Gebrauchtwagen · Langzeitstell-
plätze für Ihre Abwesenheit, überwacht und sicher 
Shuttle-Service Garage – Flughafen · ITV-Service

685 47 13 53

Carlos Fco. Lzo. Navarro n°15  ·  Los Llanos
L-S / Mo-Sa 9.00-14.00 h.  X-V / Mi-Fr 17.00-20.00 h.

Biofinca Andromeda
Bayas...
... así como melocotones, ciruelas (azules y 
verdes), nectarinas, albaricoques, peras, 
papaya hawaiana, cerezas, peras melón. 
Chucrut crudo.
... y nuevas en el mostrador de quesos:  
Appenzeller suizo, Fondue y Gruyere.

Ahora

Beerenobst...
... sowie Pfirsiche, Pflaumen (blau u. grün), 
Nektarinen, Aprikosen, Birnen, Hawaii-Papaya, 
Kirschen, Melonenbirnen. Rohes Sauerkraut.
... und neu in der Käsetheke: Schweizer 
Appenzeller, Fondue- und Gruyere.

Ganzheitliche 
FuSSbehandlungen

Miguel Ángel Pino López
922 10 39 84 · 697 26 12 44

C.C. Tago Mago Local 54
Los Llanos de Aridane

miguelpinopod@gmail.com

podólogo

dies  &  das

a r b e i t

»Ich denke 
niemals an die 

Zukunft. Sie 
kommt früh 

genug.»

Albert Einstein

Santa Cruz de La Palma
Avda. El Puente, 29–1°

922 106105 · 685 116543
deutsch  english  français  nederlands
Posibilidad de financiación

Enfermedades
de la piel

Dr. Eduardo Navarro Bernal

S/C palma: Avda. El Puente 41, Edif. Quinta Verde, portal B–1°

660 322 956 · 616 974 503

H a u t k r a n k h e i t e n

demandas

ofertas

angebote

Artesania CafeteriaPanaderia

ABIERTO - OPEN
Viernes-Friday

SAbado-Saturday

09:00h-14:00h

10:00h-19:00h

Frutas y Verduras 

´

´´ ´

¡Consume
local!

Los Llanos – Argual
Plaza de Sotomayor 29
lun	 Mo	 10-14 h
mar	 Di	 10-14 h
mié	 Mi	 10-14 h
jue	 Do	 cerrado / geschl.
vie	 Fr	 10-14 h
sáb	 Sa	 10-14 h
dom	 So	 10-14 h

Art glass studio ARTEFUEGO

Te regalamos un

30% de dto.
para cada bola de cristal 
soplada a boca y única.
Wir schenken Ihnen auf alle 

mundgeblasenen Glaskugel-
Unikate in unserem Gitterkorb

celebramos nuestro 20° aniversario

wir feiern 20-jähriges Jubiläum

hasta el 31 de diciembre 2020

Se busca a Tommy

 0049 176 35966206 · 653 28 25 36

gato con ojos azules, cariñoso pero un poco 
tímido, perdido en Todoque 

Si lo ve, avíseme. 
Voy inmediatamente. 

Se recompensará. 
¡Gracias!

Gesucht: Tommy, lieber, aber schüchterner Kater mit 
blauen Augen, verschwunden in Todoque. Bitte meldet 
Euch, komme sofort, um ihn abzuholen. Finderlohn.

c o m p r a s

tr abajo
Limpieza y mantenimto. hogar
Urbanizaciones, viviendas vaca-
cionales, familiares y edificios. 
Tel. 646 54 17 74  

Reformas integrales
trabajos de albañilería, pintura 
y mantenimiento de viviendas. 
Tel. 646 54 17 74    

Se hacen todo tipo de trabajos 
de piedras, paredes chapado de 
casas, pisos de lajas, bodegas, 
jardines, ... Tel. 687 79 18 45, 922 
46 45 66

Pintor y cerrajero se ofrece
para trabajos en general. Tel. 656 
54 65 47  

Reparamos lo irreparable! 
Móviles, TV, PC, consolas. Máqui-
na robótica para reparación única 
en Canarias. S.O. (Windows, iOS). 
Esp. en Apple y otras. Electrónica en 
gral. Garantía. “Ricky-One” Tel. 605 
460499. B.Baja, Ctra. San Antonio 264 

Trabajos de chorro de arena
Reformas y pinturas en general. 
Tel. 629 11 43 28   

Busco guitarra clásica
en buen estado. 0049 171 55 60 200

Tazacorte: se alqu. piso 59 m²
amuebl., vista al mar, balcón, sala 
con cocina, 2 dormit., 1 baño. A 
part. 1 feb. 475 €. WAp: 609 867 297  

Se alqu. amplio local comercial
de 130 m² en el Centro Comercial 
TagoMago (Los Llanos), planta ca-
lle, fácil acceso. Tel. 616 466 415  

Se arrienda en Las Manchas
terreno de viña. 650 57 39 89  

Se alqu. apmto. cerca del Lidl
1 dorm, zona tranquila, buenas 
vistas. Tel. 659 55 36 06

Vendo dcho. de agua Minaderos
1.300g por minuto. Garafía. 
Tel. 611 25 76 21

Local en Enrique Mederos 
130 m², en venta, frente al Hiper-
dino. Tel. 667 022 820 

¡Muéstrense el amor!
Con anillos de amor de Volcán Verde. 
Villa de Tazacorte, Calle Ángel 4, 
Tel. 651 610 867 Lun-Vie 10-14 h 
https://volcan-verde.com  

Reparación de bicicletas
Servicio móvil en toda la isla. 
www.su-bici.com WAp 674 788 850

Clases de ruso a su medida
Prof. licenciada nativa. 654 21 68 81  

Clases en el jardín
Inglés y alemán con Amanda. 
627 29 10 24   

Arte mural profesional
Visiones pintadas de forma má-
gica y realista en diversos forma-
tos. Retratos y pintura del alma. 
www.paintedvisions.de  Kahana 
627 15 94 83 

Se busca plaza de garaje
cerca de la iglesia de Los Llanos 
de Aridane. Tel. 649 861 757

Busco casita cerca de Las Norias
abajo o Tazacorte. Por SMS Tel. 
004915786930403

Busco terreno edificable, plano
1000 m², Tazacorte, Todoque, La 
Laguna. WAp 628 298 398

Cocina para desmontar
Encimera de granito con fregade-
ro y puertas de madera de pino. 
Fotos WAp 677 26 34 12

regalos

La idea para un regalo:
Un vale para un masaje tailandés. 
Info: www.thaimassage-lapalma.com 
WhatsApp 653 040 973

Masajes tailandeses Los Llanos
Masaje Jitra (relajante con acei-
te), masaje terapéutica con aro-
mas, masaje tailandés con aceite, 
masaje tailandés tradicional y 
otros masajes. insieme@gmx.ch, 
www.thaimassage-lapalma.com 
WAp +34 653 040 973

m o t o r
Renault Clio gris 2005
170.000 km, ITV hasta octubre 21. 
674 12 62 19 también WAp

Fiat Panda, año 2013, ITV 11/21
55100 km; neumáticos casi nue-
vos, WApp 616 76 58 64

Se vende moto 125 cc.
ITV nueva, 31.000 km, 650 €. Tel. 
634 31 08 94

v a r i o s

v e n t a s
Se venden 4 puertas de tea
2,60 x 0,90 m (3) y 1,80 x 0,90 (1). 
Tel. 649 31 12 60   

Acordeón Hohner Concerto IIIT
Poco uso, muy buen estado, con 
funda, 500 €. Tel. 637 10 30 11  

Vendo velero, 4.10 m. 4 HP
Completo con 2 velas, remos, an-
cla y carro de varo. Todo inclui-
do por 1.200€. Tel. 677 81 16 51

Cámara video Samsung Hi 8mm
completa, funciona muy bien. 100€ 
y herramientas para fontanero/te-
chador. Fotos WAp 602 52 57 39

Se vende tierra para jardines
Tel. 922 46 45 66, 687 79 18 45

Carrito de peluquería  
2 años de uso. 20 €. 677 26 34 12

Cuerno molido + hueso molido
Abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. En las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, eMail: monika.
sauter@hotmail.com  

Vendo carnero y 12 ovejas
Las Ledas, 78. Tel. 634 019 102

Vendo electrodomésticos
y piezas sanitarias, económico. 
Tel. 674 36 11 32

Aparador de salón, roble marrón
218 x 43 x 82, 80 €. Para quien 
vaya a recogerlo. Fotos por What-
sApp 626 555 833

2 puertas de exterior de alum.
1 puerta de entrada B 150. (cierre 
quíntuple), sauna interior 7,5 kw 
2 x 2 m. Precios y fotos consultar 
por Whatsapp  +49 163 9757832

¿Mala conexión de Internet?
Nuevo: Hotspot móvil (Rúter) 
Huawei 4G + Wifi móvil E5785, 
100 € (Amazon 160 €). WAp 671 
14 67 81

Se vende leña de brezo, faya
y almendrero a domicilio 70€/m. 
Tel. 660 44 39 87   

Vendo lagar, tea/pino
Tel. 667 48 64 81    

¡Ámense! 
Anillos de pareja, alianzas de boda, 
alianzas de la amistad... tus de-
seos – nuestros diseños – o com-
binados. Tus anillos de amor en 
plata, oro, platino, con gemas lu-
minosas o simplemente elegan-
te.. ¡Atrevimiento! Volcán Verde, 
Villa de Tazacorte, Calle Ángel 4, 
Tlf.: +34 651 61 08 67. https://vol-
can-verde.com. L-V 10-14 h

Paseos en caballo guiados
para jinetes con conocimientos, y 
clases de equitación para princi-
piantes. Tel. 636 87 70 39   

Alineación de chakras
y asesoramiento transpersonal. 
Tel. 679 96 11 62

Tazacorte: möbl. Whg. 59 m²
mit Meerblick, Balkon, Wohnraum 
mit Küche, 2 Szi, 1 Bad. Ab 1.2.21. 
475 €. WAp: 609 867 297   

Appartements in Puerto Naos
zu vermieten, auch auf Langzeit.  
WAp: 0034 672 59 15 12, E-Mail: 
hallo@lapalmahola.net oder per 
Web: www.lapalmahola.net  

Bauland mit Lizenz in Tazacorte 
u. Tijarafe: www.la-palma24.es  

Tourist. Bauland mit Projekt
in Tazacorte: www.la-palma24.es    

Zu vermieten in Los Llanos:
1 Zi. als Lagerraum, trocken im 1. 
Stock, 3 x 4,5 m WAp 654 344 326

Todoque: Kleine Anlage m. Pool
tourist. Unterkünfte, schön reno-
viert, 460 m² innen, Grdst. 1.440 m², 
495.000 €. www.encantala.com

Neuw. AP, Terrasse, Garten
Todoque zu verm. 643 133 751

Vermiete Haus in Todoque
und El Paso. 636 57 13 10 

gesuche
Su. f. längerfr. Unterkunft
mit Garten. 658 03 36 35

Su. kleines Haus in Las Norias
abajo oder Tazacorte. Bitte SMS 
an Tel. 0049 157 86930403

v e r k a u f e
2 Außenalutüren
1 Hauseingangstür B 150. (5-fach 
Verr.), Innensauna 7,5 kw 2 x 2 
m, Preis u. Fotos auf Anfrage per 
Whatsapp +49 163 9757832

Blumen und exotische Pflanzen
Verkauf ab Plantage Garden La 
Palma (Las Norias). Tel. 636 571310   

EMa (Effektive Mikroorganismen)
Produziert in Breña Alta. 622751283    

Kaminholz: Heide, Faya
und Mandelholz, Lieferung, 70€/m. 
Tel. 660 44 39 87  

Für Ihren Kamin: Heideholz
in kleinen Stücken, 60 €/m³, inkl. 
Lieferung. Tel. 603 192188

Akkordeon Hohner Concerto IIIT
Wenig gebr., sehr guter Zustand, 
mit Tasche, 500 €. Tel. 637 10 30 11   

Gartenerde zu verkaufen
Tel. 922 46 45 66, 687 79 18 45

Schlechte Internetverbindung?
Neu: mobiler Hotspot (Router) 
Huawei 4G + Mobile Wifi E5785, 
100 € (Amazon 160 €). WAp 671 
14 67 81

Staubsauger- u. Putzroboter
Robotic Vacuum Cleaner „I Life 
Beetles V5 Pro“ (liferobot.com) in 
Ovp., nur 2 Std. benutzt. NP 190 € 
(2017), jetzt 95 €. WAp 674 12 62 19

Wohnzimmeranrichte, Eiche
braun, 218 x 43 x 82, 80 € für 
Selbstabholer. Foto per Whats-
App: 626 555 833

WMF-Silberbesteck
90er u. 120er, 6 Pers., Fotos per 
E-Mail: bep@posteo.de

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde Ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, E-Mail: 
monika.sauter@hotmail.com   

Blumen und exotische Pflanzen
Verkauf ab Plantage Garden La 
Palma (Las Norias). Tel. 636 571310    

Weinpresse (Tea- / Pinienholz)
Tel. 667 48 64 81 (esp.)  

Profi-Digitalkamera EOS 1100 D
m. 2 wechselbaren Linsen 35-80 
/ 80-300. 275 €. Spiegelreflexka-
mera mit Handleitung, original-
verpackt. WAp 674 12 62 19

m o t o r
Fiat Panda, Bj. 13, TÜV 11/21
55100 km; Reifen fast neu, WApp.  
+49 175 9416245

Motorrad 125 ccm
ITV neu, 31.000 km. 650 €. Tel. 
634 31 08 94

zu verschenken
Alte Küche in Teilen zu versch.
Steinplatte mit Spüle, Pinienholz-
türen. Fotos per WAp 677 263412

Jetzt im Garten: Spanisch 
Unterricht mit Eva. Auch Intensiv- 
u. Konversationskurse gibt Spa-
nierin mit langj. Unterrichtserf. 
lapalma-spanischunterricht.com     
Tel. 922 46 42 60

Die Geschenkidee
Ein Gutschein für eine Thai-Massage. 
Info: www.thaimassage-lapalma.com 
WhatsApp 653 040 973

Thai-Massagen in Los Llanos
Jitra Relaxing Oil-Massage, Aroma-
therapie-Massage, Thai Oil-Massage, 
Traditionelle Thai-Massage und wei-
tere Massagen an. insieme@gmx.ch, 
www.thaimassage-lapalma.com 
WAp +34 653 040 973

Spanisch Online-Unterricht 
Einzigartige phonetische Codierung 
des Canario für Deutschsprachige. 
Auf La Palma aufgewachsener dt. Lehrer. 
15€/h. www.aufcanario.wordpress.com

Sandstrahlarbeiten
Restaurations- u. Malerarbeiten. 
Tel. 629 11 43 28

Markus Driftmeier
Sanitärinstallateur, Komplettbä-
der, Therm. Solaranlagen, Tank, 
Flachdach- u. Terrassensanierung 
mit YaYa-Produkten, Carbonit-
Filteranlagen, Vertrieb/ Instal-
lation/ Service, Haushandwerk. 
Tel. 677 397220 

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), Sanierung, 
Abdichtung. Dt. Qualitätsproduk-
te m. Herstellerzertifikat. Unver-
bindl. Kostenvoranschläge u. Ga-
rantie. Tel. 650 64 16 60 (deutsch) 

Gartensäuberung, Kompost-
tanks, Ausheben v. Löchern, Proje-
kte, Schuttentsorgung. 620161374

Zur Verstärkung unseres Teams
suchen wir eine/n vertrauensvolle/n  
u. putzbegeisterte/n Dame / Herr 
für ein anspruchsvolles und ge-
pflegtes Haus in Los Llanos. Die 
Reinigung erfolgt in Teamar-
beit bei Mieterwechsel ca. 1 bis 
2. Mal im Monat für je 5-6 Stun-
den. Bei Interesse bitte mel-
den unter der Email-Adresse:  
lapalma14@online.de

Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt-
Mail: construral@gmx.net  

Pädagog. erfahrene Mitarbeiter
zur Betreuung v. Jugendlichen ge-
sucht. Tel. 669 40 57 31, 604 35 45 57   

Lucas P. M. Construcciones...  
... Sanierung, Stein-, Bagger- u. 
Transport-Arbeiten. Tel. 609 36 72 75 

Die Hausverwaltung
Hausverwaltung,  Poolreinigung, 
Gartenservice. Tel. 622 233 765  

Haus- und Gartenpflege
Entsorgung von Gartenabfällen. 
Garden La Palma. Tel. 636 57 13 10 

Hausverwaltung und Garten-
service. Tel. 693 81 39 13

Markus Driftmeier
Abflussreinigung mit Fräser und 
Kamera vom Fachmann. Tel. 677 
39 72 20  

Wir reparieren das Irreparable! 
Handys, TV, PCs, Konsolen. Repara-
turroboter (einmalig auf Kanaren). S.O. 
(Windows, iOS).  Spezialist für App-
le, etc. Jede Art von Elektronik. Mit 
Garantie. „Ricky One“: Tel. 605 460 
499. Str. San Antonio Nr. 264, B. Baja.  

Dipl. schweizer Dachdecker-
meister, alle Dachdeckerarbeiten, 
Bauspenglerei, Einbau v. Dachfen-
stern, Flachdächer, Maurerarbeiten.  
Tel. 662 21 11 27, 922 49 02 84    

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... Alles 
ist möglich! Aus Eisen und Edel-
stahl.Tel. 628 20 52 82 

Ihr Handwerker für Haus & Hof
Repariere Möbel, Fenster und Tü-
ren, montiere Ikea inkl. Küchen, 
installiere und repariere die Elek-
trik. Fachgerecht und preiswert. 
Tel. 657 16 92 58    

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätsproduk-
ten: geruchslose, lösungsmittel- 
u. emisionsfreie Wandfarben (all-
ergikergeeignet) f. Innenbereiche.
Rissüberbrückende, UV-bestän-
dige Fassadenfarben f. Außenbe-
reiche. Unverb. KV. Tel. 650 64 16 
60 (deutsch)  

Haus- und Gartenpflege
Entsorgung von Gartenabfällen. 
Garden La Palma. Tel. 636 57 13 10 

Junger Bauunternehmer 
u. ausgebildeter Forstarbeiter bie-
tet im Westen von La Palma Reno-
vierungsarbeiten (Malern, Mau-
rern, Wasserinstallation etc.) so-
wie Gartenarbeiten (Neuanlagen, 
Mauern, Baumfällen, Sensen etc.) 
auf Rechnung. Unverbindl. Ko-
stenvoranschlag! Tel. 687 79 11 63   

Steinarbeiten aller Arten
Hausverkleidungen, Böden aus 
Steinplatten, Bodegas, Gärten, 
... Tel. 687 79 18 45, 922 46 45 66    

PC-Service, Beratung, Schulung
Homeservice Andreas Lehmann. 
622 03 43 68 (WhatsApp/Telegr.) 

Professionelle Wandmalerei
Fassadenmalerei. Magisch reali-
stisch gemalte Visionen auf gro-
ßen und kleinen Formaten. Por-
traits und Seelenbilder. Kahana 
627159483, www.paintedvisions.de   

Dr. med. Karin Gorthner  
Deutsche Frauenärztin auf La Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com. 
Nächste Termine: Fr. 11.12.

Hole kostenlos ihren Hausrat ab
922 69 63 72   

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de 

Deutsche Jugendliche, 19
neu in La Palma, sucht freund-
schaftliche Kontakte zum Einle-
ben und Sprache. Ich freue mich 
über WhatsApp +40 733 698212

Zeigt eure Liebe!
Mit Liebesringen von Volcán Verde. 
Villa de Tazacorte, Calle Ángel 4, 
Tel.: +34 651610867 Mo- Fr 10-14 h 
https://volcan-verde.com   

Geführte Ausritte für Reiter
mit Vorkenntnissen und Reitstun-
den für Anfänger. Tel. 636 87 70 39  

Herzmauer auflösen
inneres Kind heilen. Auf Spen-
denbasis. Tel. 632 88 60 08   

Fahrrad-Reparatur-Service 
Inselweit u. mobil. Infos unter: 
www.su-bici.com. WAp 674 788 850 

Psychotherap. Heilpraktikerin
bietet Beratung auf Spendenba-
sis. Tel. 651 02 58 63

Su. Beilademöglichkeit  1 m³
nach D. WAp +49 176 64883006

Gymnastik für Frauen & Männer
auch Einzeltraining – Probetraining 
gratis – Las Manchas  Tel. 922 49 
43 06 www.frauensport-lapalma.de 

Hole alles kostenlos ab,
was sie nicht mehr brauchen, aber 
noch zu gebrauchen ist. Bücher, 
Haushaltsartikel, elektronische 
Dinge, Möbel, Kleidung etc. Tel. 
678 16 13 11  

Liebt Euch! 
Paarringe, Eheringe, Freundschafts-
ringe... Eure Wünsche –unsere 
Designs – oder kombiniert. Eure 
Liebesringe in Silber, Gold, Platin, 
mit leuchtenden Edelsteinen oder 
schlicht. Traut euch! Volcán Ver-
de, Villa de Tazacorte, Calle Án-
gel 4, Tel. +34 651610867. https://
volcan-verde.com Mo-Fr. 10-14 h 

no es gratis pero es

eficaz
Anúnciate con éxito en

correo del valle



1514

Calle Caballos Fufos 20 · Pueblo de Tazacorte

Inmobiliaria .de

922 48 08 16
664 84 17 89 
669 11 81 29 
642 31 05 98 

¡Te ayudamos a vender tu casa!

119.000 €
570 m²

mit Garten

Ihr Fachmann 
für alle Bauvorhaben

deutsch 650 641 660
espaÑol 610 981 039

 Renovierungen

 Umbauten/Ausbau

 Betonarbeiten

 Estriche

 Mauer- und
	 Verputzarbeiten

 Natursteinmauern

 Dacheindeckungen

 Isolierungen von 

Dach/Wand

 Pools und 
Poolsanierung

 Badsanierung

 Terrassen, Wege

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

Abdichtungen per  
Druck-Injektion  
von PUR-Harzen.
Produktanwender 
WEBAC-Chemie GmbH

 Um- & Neubau     
 Kernsanierungen      
 Fliesenarbeiten

info@stophumedad.com
www.stophumedad.com

S V E N  F I B I C H
Ihr Spezialist für 
Feuchtigkeits-Sanierung

	 922 40 28 31 
 	 669 68 27 87

Sat Technik 
la palma

david lugo
608 72 36 14

sat-anlagen, wlan, dvb-t
elektroinstallationen

überwachungskameras

Ihr fachmann in sat-technik
ihre sender wie zuhause

uw nederlandse hd zenders

664 797 435

Rolf Benker

Alufenster nach Ihren  
Vorstellungen - mit Qualitätsgarantie,  
auch vollisoliert!

Alu-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:52

hauskauf vom bauträger

// Mantenimiento de Contacto, S.L. 

  Wenn eine Baufirma ein Haus oder ein Gebäude mit 
mehreren Wohneinheiten (also als Bauträger) baut und an-
schließend selbst verkauft, ist hinsichtlich der Erwerbskos-
ten Folgendes zu beachten:  In diesem Fall fällt nicht wie 
sonst üblich, die Grunderwerbssteuer an, sondern direkt die 
Mehrwertsteuer. Die Grunderwerbssteuer beträgt 6,5  % des 
Kaufpreises, der Mehrwertsteuersatz liegt derzeit bei 7 %.

Außerdem sind in diesem Fall noch 1 % des Kaufpreises für 
die so genannten „Actos jurídicos documentados“ zu zah-
len. Also haben Sie beim Erwerb einer von einem Bauträger 
neu errichteten Immobilie momentan 1,5 % mehr an Kosten 
zu zahlen als bei anderen Immobilienkäufen. 

  Aufgrund datenschutzrechtlicher 
Vorschriften darf die Lokalpolizei 
grundsätzlich keine persönlichen 
Daten ohne ausdrückliche Auto-
risierung herausgeben. Selbst bei 
einem Verkehrsunfall ist die Policía 
Local somit nicht berechtigt, per-
sönliche Daten ohne Einverständ-
nis des Betroffenen an die andere 
Partei weiterzugeben. Weigert sich 
also der Unfallgegner, seine persön-
lichen Daten anzugeben, bleibt ei-
nem nur das amtliche Kennzeichen 
des Unfallgegners. Wir empfehlen 
darum, auch bei einem Erscheinen 
der Lokalpolizei am Unfallort trotz-
dem eigene Fotoaufnahmen zu 
machen, das Geschehene zu skiz-
zieren  und gegebenenfalls Name 
und Anschrift möglicher Zeugen 
zu notieren. Um alles Weitere küm-
mert sich dann die Versicherungs-
gesellschaft. 

Befugnisse der 
Lokalpolizei bei 

Unfällen

// Dt. Allianz-Büro Los Llanos

Gartenpflege und Neuanlage
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Fachgerechten Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

Landschaftsgärtnermeister
übernimmt preiswert und termingerecht:

922 48 61 79
Handy: 600 720 223

Manos
 a la obra

Wir sind wieder für sie da!

individuell planen
energieeffizient bauen
fachgerecht sanieren

dipl. ing. TU für Architektur
arquitecta colegiada COA.LP

baubiologin IBN

www.andreeagross.com
info@andreeagross.com

0034 650 530 361

estudio de arquitectura
andreea gross

Autovermietung
autosislaverde.es
Rent a Car, Motorcycles und Bikes. 
Los Cancajos. Tel. 922 18 11 28.

hermosilla-car.de 
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

la-palma24.com 
La Palma 24 Autos, Motorräder und
E-Bikes mieten unter 922 46 18 19.

mas-rentacar.com
M.A.S. Autovermietung seit 1984 
auf La Palma.

A–Z
ateliereltesoro.com
Handgemachter & individueller 
Schmuck mit Persönlichkeit.

homeservice-andreas-
lehmann.de.tl 
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlapalma.com 
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung. 

KatharinaHubner.com
Fotografie & Webdesign.
Tel. 0049 178 1913443

la-palma24.info 
Online Journal: News, Reportagen, 
Webcams, Flughafenlivetracker uvm.

OHA-CONSULT.INFO 
Steuerrepräsentanz No Residente, Be-
ratung, Erbschaften, Existenzgründung

translationslapalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt).

vida-sana-natural-
foods-store.negocio.site
Naturkostladen in Tijarafe.

visionswerkstatt.com
Persönl. Auszeit-Begleitung u. Semi-
nare auf La Palma. +43-699-10385444.

voicemotion.de
Ganzheitliche Stimmentfaltung, 
Coaching. Tel. 0049 178 55 46 679.

Freizeit
eselwandern-lapalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden.

haus & Bau
belfir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten. 922 43 81 30

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung.

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen! 
SAT/TV, Klima, Photovoltaik…

Immobilien
angel-immobilien-sl.com
Wir verwirklichen Lebensträume 
– mit Sicherheit. Ihr Traumhaus...

belfir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

iklp.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause.

immobilien-lapalma.com
Wir haben Ihnen viel zu bieten: unse-
re Erfahrung und unsere Angebote.

la-palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland.

wellmannimmobilien.com
Kompetente Abwicklung in Verkauf 
und Vermietung.

Unterkünfte
balans-lapalma.com
Ferienhäuser, vakantiehuizen, ca-
sas de vacaciones, holiday homes.

calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünf-
te, Fincas, Mietwagen.

haus-la-palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat.

jardin-lapalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen.

lapalma-fee.de
Vom Strandhaus bis zum Landhaus 
– mit einem Klick!

lapalma-fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt 
am Meer u. Häuser im kanar. Stil.

lapalmahola.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos. 

la-palma24.net
Ferienunterkünfte und Immobilien 
zur Langzeitmiete unter 922 46 18 19.

VIDAVIVA.eco
Ihr Traum-Zuhause in Puerto Naos 
und Öko-Fincas in Tijarafe.

wellness
erosundpsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii. 

fasten-lapalma.com  
Begleitetes Fasten und Fastenwan-
dern auf La Palma nach Buchinger! 

lokale webseiten
auf einen Blick

Haarzeitlapalma.net
Naturfriseurin. Ganzheitl. Haarge-
staltung, Pflanzenfarben etc. 

koljafark.com
Körpertherapie & Personal Training
Natürlich besser bewegen! 

la-palma24.info/yoga
Yogacenter en Todoque 637 559 761.
heidrun@la-palma24.net

lapalma-parami.com
Tiefgreifende ayurvedische Mas-
sagen für Körper, Geist und Seele.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up.  

massage-lapalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47.

reseteria.com
Jede Massage ist ein Neustart. Los 
Llanos, C/ Real 19. +34 603 207 547.

santovita-lapalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181.

Los Pedregales
(El Paso / Los Llanos)

cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
922 46 37 22 · 670 86 98 66

L-S / Mo-Sa 8:00-13:00
L-V / Mo-Fr 16:00-18:00

Ihre Fachgärtnerei 
mit persönlicher 

Beratung

Asesoramiento 
personal para su 

jardín

Modernisierung · Neuanlagen · Wartung
Dipl.-Ing. Jochen Heuveldop · 638 973 134

Individuelle Gartenbewässerung

Umfassende Beratung · Optimale Auswahl 
aller Komponenten · Fachgerechter Einbau
Wartung · Einweisung in die Bedienung

Besuchen Sie gerne unseren Referenzgarten mit 
Produktausstellung in El Paso – Los Pedregales
(Terminabsprache per Tel./WhatsApp: 638 973 134)

Veranstaltungen
4Dezember Freitag

Weihnachtskonzert: Tendal
Auftritt der Folkloregruppe im Rahmen der 
feierlichen Eröffnungszeremonie der Weih-
nachtsbeleuchtung des Ortes.
El Paso · Parque Infantil · 19.00 h

6Dezember Sonntag

ARÍSTIDES MORENO & 101 BRASS BAND
Benefizkonzert zu Gunsten von Caritas. 
Eine begrenzte Anzahl von Sitzplätzen 
kann unter eventosculturales@aridane.
org gebucht werden. Eintrittsgebühr: 3 €. 
Los Llanos · Plaza Juan Pablo II · 12.30 h

9Dezember mittwoch

Musiktheater: »OPERACCIÓN«
Show für die ganze Familie. Begrenzte Sitz-
plätze. Anmeldung unter www.elpaso.es.
El Paso · Casa de la Cultura · 17.00 h

11Dezember Freitag

LUIS MORERA PRÄSENTIERT NEUES 
ALBUM: „AMOR INFINITO“
Der wohl renommierteste Künstler La Pal-
mas stellt sein neues Album vor und singt 
Versionen der erfolgreichsten Lieder sei-
ner Gruppe Taburiente. Eintrittskarten un-
ter www.teatrocircodemarte.es
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30h

12Dezember Samstag

»1001 Nacht« iN EL PASO
Die erste Veranstaltung im Rahmen eines 
Projekts von „magischen Abenden“ mit 
der Verbindung von Gastronomie, Musik, 
Theater, Tanz, Kunst und Kultur.
El Paso · Plaza der kleinen Kirche · 20.00h

15Dezember dienstag

weihnachtsgesänge in den straSSen
Die für diese Jahreszeit typischen Weih-
nachtslieder werden die Straßen von El 
Paso mit der fröhlichen Atmosphäre von 
Weihnachten erfüllen. Musikalische Dar-
bietungen gibt es auch am Samstag 19. 
12. (11.00-14.00 h) und am Dienstag 22.12. 
(ab 18.00 h).
El Paso · Ortskern · 18.00h

16Dezember mittwoch

WEIHNACHTSKONZERT: AXERJO
Auftritt mit traditionellen Weihnachtslie-
dern des örtlichen Gesangsvereins mit 
den Gast-Solisten Nina González und Ale-
xis Ventura sowie anderen Instrumentali-

www.procasa-canarias.com  · info@procasa-canarias.com

Distribución General Islas Canarias:

Ventanas · Puertas · Terrazas acristaladas
con los elementos para las más altas exigencias de la marca 

 922 401 397   638 021 379

máxima estabilidad
máxima seguridad contra robo

máximo aislamiento

PVC 

El nuevo perfil premium S 9000
con cristal aislante al mejor precio

10
años

   saludable          deshumificante          eficiente

636 877 039
636 877 052

Información en Hermann Immobilien
en El Paso, L-V 10.00-13.00 h. 
Pídanos una cita y le aconsejaremos a domicilio

roemer-sl.com

calefacción de mármol
eléctrica infrarroja · calef. para armarios

sten. Begrenzte Kapazität.
El Paso · Iglesia Señora de Bonanza · 20.00h

18Dezember Freitag

Musikabend mit Badabadum
Erzählungen und Gesang, Klavier und Po-
saune. Begrenzte Plätze. Anmeldung unter 
922485130 Ext. 221 und in der Bibliothek.
El Paso · Casa de la Cultura · 17.00h

19Dezember Samstag

Fado-fESTIVAl: Camané
Konzert im Rahmen des Kanarischen Fa-
do-Festivals 2020 mit Camané, einer der 
international renommierten und einzigar-
tigen Fadosängerinnen der Welt. Eintritts-
karten unter www.teatrocircodemarte.es.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30h

20Dezember Sonntag

kabarett: PETITE LORENA
Auftritt der beliebtesten palmerischen Ka-
barettistin. Anmeldung bis 18. Dezember 
im Rathaus unter Tel. 922 430 000.
Puntallana · Casa de la Cultura · 20.30h

Evangelischer Gottesdienst
in deutscher Sprache: Sa. 12. De-
zember um 14:00 Uhr, Kirche „Sa-
grada Familia“ in El Paso/Tajuya. 
Info: Tel. (0034) 652 644 818

PRIVAte
EVENTs

 Tisch-
kalender

unsere beliebten

€ 3,50

Ab Mitte Dezember
wieder erhältlich:

mit Wochenübersicht

mo. 8.12.
Inmaculada 
Concepción 
Nacional

 feiertage:
sa. 6.12.
Día de la 
Constitución 
Nacional

Ihr Klick-eintrag

pro Jahr
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Ihr Bioladen in La Laguna, 
direkt an der Hauptstraße
Tu tienda ecológica en La Laguna, 
en la Ctra. General Pto. Naos 254La Laguna · 922 46 47 14

Bio-Brot- & 
Backwaren aus 

eigener Bäckerei
Panadería y pastelería ecológica propia

Wellness Massagen
Nannette Kramer

Die Kunst des Berührens

Camino Los Lomos 11 · Los Pedregales
604 515 993 · www.massage-lapalma.com

Ganzkörper-, Paradies-, Tiefengewebe-, Reiki-, 
Hot-Stone- & Japanische Gesichtsmassage, Peeling

Übersetzerin / Dolmetscherin

Deutsch - Spanisch - Englisch
Unverbindlicher Kostenvoranschlag. Begleite Sie auch bei 
Behördengängen, Gericht, Arzt, Krankenhausterminen etc.

Birgit Gaggstatter
Tel. +34 606 418 935 · birgitlapalma@icloud.com

Schriftliche Übersetzungen
Spanisch und Deutsch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / Tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

 ···· 922 40 81 70
Nur nach telefonischer Terminabsprache

Irgendwie immer schwie-
rig und gefährlich dort ab-
zubiegen, soll durch die 
Schaffung eines Kreisver-
kehrs der Straßenverbin-
dung von El Zumacal mit 
einem Abstecher nach La 
Grama endlich eine siche-

re Lösung für diese Ge-
fahrenstelle erzielt wer-
den. Das Projekt hat ein 
Budget von rund 330.000 
Euro und soll nach einer 
dreimonatigen Bauzeit „die 
Verkehrssicherheit an ei-
ner der konfliktträchtig-

Statistisch gesehen ist die Gefahr, von ei-
nem Stuhl getötet zu werden, fünf mal hö-
her als von einem Hai. Wie das gehen soll, 
steht nicht dabei, aber so ist das eben. Sta-
tistiken sagen mehr als tausend Worte. So 
erfährt man zum Beispiel, wie wichtig es ist, 
seinen Käsekonsum einzuschränken, damit 
man sich nachts nicht im Bettlaken verhed-
dert, denn mit steigendem Käsekonsum 
steigt diese Gefahr exorbitant. Allerdings 
fällt parallel die Importquote von Rosen, weil 
die Produktion von Käse voraussichtlich sin-
ken wird. Wohlgerüche machen sich eben 
überflüssig, wenn kein Käse im Kühlschrank 
schimmelt. Ich persönlich mag Rosen trotz-
dem, habe aber noch keine Statistik gefun-
den, die dies belegt. Dafür aber den nütz-
lichen Hinweis, dass die Punktzahl des Ta-
bellenletzten in der Bundesligaabschluss- 
tabelle mit der Erntemenge von Freiland-
rotkohl korreliert. Zu Weihnachten gibt es 
Weißkohl. Egal welchen Kohl ich esse, als je-
der dritte müsste ich proportional dazu mei-
ne Unterwäsche bügeln, die bei dem Ver-
such aber mit dem Plätteisen verschmilzt. 
Irgendwas kann mit den Linien und Kurven 
nicht stimmen, aber an Asthma werde ich 
trotzdem nicht sterben, weil ich keine Mu-
sikkassetten kaufe. Immerhin glauben zwei 
Drittel nicht an die Existenz mathematischer 
Lügen, zahlen müssen sie trotzdem für al-
les, im Zweifel mit dem Verstand. Das er-
klärt ein wenig den im Vergleich zu Religi-
on schlechteren Notendurschnitt in Mathe. 
War es umgekehrt oder ist das alles Käse? 
Jedenfalls beruhigt es zu wissen, dass ein 
Stuhl in der Küche uns mehr Angst machen 
sollte als ein Hai. 

Petra Stabenow

Der Hafen der vermut-
lich sehnsuchtsvollsten 
aller nostalgischen Ha-
fenhauptstädte ist ein 
Ort der Begegnung und 
des sich-aus-den-Au-
gen-Verlierens. Nicht 
wenige nutzen gewohn-
heitsmäßig den mariti-
men Bereich, um Aus-
schau zu halten, was da 
kommt und geht. Seit 
Monaten sind’s jedoch 
eher nur die Wellen, die 
mal an- und mal ab-
landig das Hafenbec-

ken besuchen und sich 
ebendort meist an der 
Kaimauer den Kamm 
zerstoßen. Damals, an-
no dünnemal, gab es 
ein Ein- und Ausschif-
fen mit richtigen Schif-
fen, die richtige Passa-
giere an Bord hatten 
und die Stadt richtig 
voll machten. Beina-
he hätte man diese ei-
gentliche Bestimmung 
der Hafenanlage ver-
gessen, als sich dieser 
Tage das erste große 

Kreuzfahrtschiff nach 
einer gefühlten klei-
nen Schonungsewig-
keit anmeldete, die Isla 
Bonita und zu allererst 
den Hauptstadthafen zu 
besuchen. So läuft die 
„Mein Schiff 2“ mit ei-
ner auf 60% reduzier-
ten Passagierzahl ins 
Hafenbecken ein und 
wird uns alle an Zei-
ten erinnern, als man 
noch spontane Sympa-
thiebekundungen mit 
einer herzlichen Um-

armung zu versiegeln 
pflegte. Für die einen 
wird das Einlaufen des 
Kreuzfahrtschiffes si-
cher ein herbeigesehn-
tes Zeichen der Zuver-
sicht sein, dass der ein 
oder andere Euro ver-
dient werden kann. Für 
die anderen wohl eher 
eine Einladung zum Au-
genrollen, ob der Tat-
sache, dass manch ein 
Besuch an Qualität ge-
winnt, wenn er nicht 
zur Gewohnheit wird.

Wieder ein Schiff in Sicht!

Res u me n de l os  a co ntec i m i e ntos desta ca d os e n l a  I s l a ,  reco p i l a d o de l os  med i os  de com u n i ca c i ó n y  de l a s  n ota s  de p re n s a de l a s  i n st i tu c i o n es p ú b l i ca s

Kosmetik
staatl. diplomier t seit 1996

Naturkosmetik

Friseurin
abgeschl. Berufsausbildung 1990

für Sie & Ihn

Med. Fußpflege
staat l. diplomier t sei t 1996

auch Diabetiker, Bluter...

Alles aus einer Hand in 
meinem Studio im Aridanetal
Montag – Freitag
Telefonische Terminvereinbarung

Ihr Moment...•  zum Entspannen•  zum Wohlfühlen•  zum Genießen

sten Kreuzungen der In-
sel deutlich verbessern 
und eine definitive Lösung 
für diesen Raum anbieten, 
während gleichzeitig der 
Verkehr für die Fahrzeu-
ge flüssiger wird“, so der 
Inselrat für Infrastruktur. 

Zahlendiktatur

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

Monatliche 
Sammelcontainer

Europa  La Palma

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

Luftfracht mit: 922
401829

Nach einer streng orga-
nisierten Aktion hat ein 
eigens zu diesem Zweck 
gegründetes Kollektiv 
von mehr als einhundert 
Freiwilligen die Koloni-
en der invasiven exoti-
schen Pflanze Pennise-
tum setaceum oder auch 
bekannt unter „Afrikani-
sches Lampenputzergras“ 
im Inneren des Natur-
parks Volcanes de Tene-
guía in Fuencaliente den 
Garaus gemacht. In 24 Ta-
gen rupften und zupften 
die ehrenamtlichen Kräf-
te in Schichten mit bis zu 

Facharzt für Frauenheilkunde und Geburtshilfe

Norbert Zeeh N°COL 5.579

Ärzte-Zentrum El Paso
Avenida Islas Canarias 12 

Cita previa:  922 46 06 57
Notfall / Urgencias:  647 88 15 44

wir sind umgezogen

Heizung  Wasser
Solartechnik
Volker Rickes
646 589 368

TIjarafe
Arbeite seit 2002 als Ihr 

zuverlässiger Servicetechniker

Beschlossene Sache 
laut der Abteilung 
für Landwirtschaft, 
Fischerei und Vieh-
zucht auf den Kana-
ren ist, dass im kom-
menden Haushalts-
jahr 2021 die Züch-
tung und die Pflege 
einheimischer Ras-
sen mit rund 300.000 
Euro subventioniert 
werden soll. Ziel die-
ser Beihilfe ist es, zur 
Konsolidierung des 
tiergenetischen Er-
bes beizutragen, das 
für eine nachhaltige 
und rationelle Nut-
zung der natürlichen 
Umwelt unerlässlich 
sei, so die zuständi-
ge Rätin.

Förderung 
einheimischer 

Tierrassen

Invasives Gras 
gestoppt

18 Personen unter Anlei-
tung des Inselrates und 
von der Gemeinde aus-
gestattet, was das Zeug 
hielt, um Heer über das 
Gras zu werden. „Die Eli-
minierung der Graskolo-
nien bedeutet nicht, dass 
unsere Arbeit im Tene-
guía-Park beendet ist: ge-
nauso wichtig oder noch 
wichtiger ist die Nachar-
beit, die mindestens zwei 
jährliche Revisionen im-
pliziert, um die isolierten 
Jungpflanzen, die auf-
keimen könnten, zu eli-
minieren.

Verbesserung der Sicherheit an der 
El Molino-Kreuzung in Breña Alta

Das auf dem Roque de Los 
Muchachos beheimatete 
und international renom-
mierte Observatorium er-
möglichte kürzlich die Be-
stimmung relevanter Da-
ten eines aus dem Gravita-
tionsfeld der Erde ausge-
tretenen Trabanten, eines 
sogenannten Minimondes. 
Ein aus 23 Forschern be-
stehendes Team, das für 
14 akademische Einrich-
tungen aus dem Verei-
nigten Königreich, Itali-
en, den Vereinigten Staa-
ten, Finnland, Schweden, 
Spanien und Kanada die 
multiinstrumentelle Beob-

achtung durchführte, be-
stätigte bei der Veröffent-
lichung eines Berichts im 
»The Astronomical Jour-
nal«, die für die Bestim-
mung des Minimondes 
relevante Analyse der am 
Nordic Optical Telescope 
(NOT) am Observatorium 
Roque de Los Muchachos 
gewonnenen Daten. Der 
Asteroid, der recht un-
spektakulär auf den Na-
men »2020 CD3« getauft 
wurde, befand sich bis Mai 
dieses Jahres in der Um-
laufbahn der Erde, bevor 
er in die Weiten des Uni-
versums verschwand.

Vermittlung professioneller Dienste 
von Experten in Steuer- und Rechtsfragen sowie 
Immobilienangelegenheiten

Aktive Unterstützung bei Behördengängen, 
Arztbesuchen, Schrift- und Telefonverkehr etc.

  678 16 13 11 MO-FR  9-18 h · myriamhoppe@yahoo.de

Myriam Hoppe
& B er at u n g st e a m

3 Tonnen Käse gerettet
Das Schicksal von Frisch-
käse ist es unter normalen 
Umständen, frisch nach 
der Produktion verzehrt 
zu werden. Wenn es je-
doch, wie im Frühjahr die-
ses Jahres geschehen, zu 
besonderen Umständen 
und einer daraus resultie-
renden schwachen Nach-
frage kommt, muss Krea-
tivität und Freude am Ex-
perimentieren dazukom-
men, um die frische Ware 
vor dem Abfalleimer zu ret-
ten. So geschehen im März 

auf unserer Insel, als der 
Kontrollrat der Herkunfts-
bezeichnung „Käse aus La 
Palma“ notgedrungen die 
Frischware in einen Räu-
cherofen legte und für die 
Dauer von 6 Monaten ih-
rem eigenen – nun neuem 
– Schicksal überließ. Die-
ser Tage wurde die Räu-
cherkammer geöffnet und 
ein neues Käseprodukt er-
freut seitdem nicht nur die 
Experten: „Das Produkt ge-
wann an Qualität, es ver-
strömt nun Aromen und 

Geschmäcker, die man bei 
Frischkäse nicht kennt“, be-
tonen welche, die den Kä-
se bereits haben probie-
ren dürfen. Die gelager-
te Produktion wurde zur 
Gänze verkauft, und er-
zielte Ergebnisse, die „aus 
der Notwendigkeit heraus 
entstanden sind“, die es 
aber ermöglichten, diesen 
wirtschaftlichen Teilsek-
tor „zwischen 40.000 und 
50.000 Euro“ zu verlassen, 
da „kein Käse für weniger 
als 10 Euro verkauft wurde“.

El Paso aktuali-
siert Stadtplan

Eine eigens zu diesem Zweck 
beauftragte „Task Force“ 
überarbeitet und aktualisiert 
den Stadtplan der Gemeinde 
El Paso, die mit einer Fläche 
von 135,92 km² die größte Ge-
meinde unserer Insel ist. Be-
sonderes Augenmerk richtet 
das mit modernsten Techno-
logien ausgestattete Team 
auf die Korrektur von Feh-
lern, die Aufnahme von bis-
her nicht registrierten Stra-
ßenzügen sowie der Pflege 
und Neuinstallation der Be-
schilderungen von Straßen.

Observatorium ermöglicht 
Identifizierung eines 

„Minimondes“
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gastronomía
palmera¡Qué

l e y e n d a

Todos los datos sin garantizar.
Alle Angaben ohne Gewähr.

   abierto / geöffnet
   cerrado / geschlossen

lunes 
Mo

sonntag 
So

	L un 	 Montag 	 Monday
	MAR  	 Dienstag 	 Tuesday
	M ié 	 Mittwoch 	 Wednesday
	 jue 	 donnerstag 	 Thursday
	 vie 	 freitag 	 Friday
	s áb 	 samstag 	 Saturday
	 dom 	 sonntag 	 Sunday
	a partir de 	 ab 	 from
	 hasta 	 bis 	 until

Tasca Barbanera
Comida canaria, bandeja de degustación.
Kanar. Küche, auch kl. Portionen. Degustationsplatte.
Avda. Islas Canarias, s/n
12-22 h.

      922 48 56 69
 

Tasca Catalina
Große Auswahl spanischer Tapas in herrlicher 
und ruhiger Lage mit Panoramablick.
Calle Miramar, unterhalb des Fußballstadions.
A partir de 18 h

     922 48 65 69

G a r a f i a
AZUL
Kreative Küche mit regionalen Produkten. 
Tischreservierung empfohlen!
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Freitags ab 17 h, sonntags ab 13 h geöffnet.

    922 400660, 627612458

L o s  L l a n o s
Altamira
Mediterrane Küche mit frischen Produkten aus  
La Palma. Mit gemütlichem Garten.
Ctra. Gral. Puerto Naos, 467 (Todoque)
Lun, mar, vie, sáb  17-22.30 h, dom  16-22 h

    922463880, 600220414

Cantina due torri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
Jue-mar 13-16, 19.30-23 h. Mar noche cerrado.

    922 40 26 48

P t o  N a o s  /  r e m o
cocomar
Tapas und frischer Fisch in urigem Pfahl-Kiosk 
direkt am Wasser.
La Bombilla, s/n
13-22 h

     655 45 96 87

El Rincón
Pescado fresco, calamares y comida típica canaria
Frischer Fisch, Tintenfisch u. typ. kanar. Küche
Avda. Marítima, 19
Jue-mar  12.30-15.30 h, 17.30-22.30 h 

     922 40 83 09

Las Palmeras
Venezolanische Spezialitäten wie Arepas oder 
Cachapas, auch zum Mitnehmen.
Paseo Marítimo, 31
10-24 h

     922 40 84 15

kiosco reme
Pescado fresco y mariscos. Especial: chipirones.
Frischer Fisch u. Meeresfrüchte, bes. Chipirones
Calle Remo 3, El Remo
12-22 h 

     628 44 70 24

P u n ta g o r d a
Cafetería coffee & cake 

Especialidad en tartas alemanas.
Deutsche Tortenspezialitäten.
Calle El Pinar, 43 A
Lun-sáb 9-18 h.

    

Jardín de los Naranjos 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33  Mar 18-23 h. Mié-vie 13-16, 
18-23. Sáb/dom/festivos 13-23 h.

     619 57 11 2

Ta z a c o r t e
el sitio
Exquisite, traditionelle & avantgardistische Kü-
che. 1 Sonne im Repsol-Führer 2019, 2020.
C/ Miguel de Unamuno 11 (Hacienda de Abajo)
13-15.30, 18-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

ferret‘s & marten‘s
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. Musik.
Plaza de España, 2
Mié-dom 17-24 h 

     650 49 70 63

re-belle
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
17-22 h

    9224804 76, 680698174

FRIDA
Eisspezialitäten, Kuchen und Torten aus eigener 
Herstellung, Kaffee und Tee.
Calle del Medio (Calvo Sotelo) 24
Lun-sáb  11-15 h

     922 46 51 10

La Luna 
Verschiedene Tapas in romantischem Ambiente 
in altem Stadthaus mit Patio. Events, Wifi.
Calle Fernández Taño, 26
Mar-vie  a partir de las 19 h

     922 40 19 13 

La Mariposa
Comida internacional. Comida canaria. A.A.
Internationale u. kanar. Küche. Air Conditioning
Urbanización Las Norias, 1
Vie 18- fin, sáb-mié 12.30-16.00 h, 18.00- fin.

     922 464145, 648707786

Las Norias  
Mediterrane Küche. Fisch und Fleisch vom 
Holzkohlegrill. Große Terrasse. Cocktailbar.
Carretera Puerto Naos, 20
Jue-lun  13-22 h (vie-sáb 13-23 h)

     922 46 49 83

San Petronio
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Lun-sáb 13-16, mar-jue 18.30-22.30 h; vie-sáb 19-23 h

     922 46 24 03

tasca la fuente  
Tapas y cocina típica canaria e internacional
Tapas und typ. kanar. & intenat. Gerichte.
Calle Real 70
Mar-sáb  12-15, 18-22 h

      648 70 77 86 

Los horarios aquí indicados pueden con-
tener cambios de última hora. No nos hacemos 
responsables de los mismos en su totalidad. Ro-
gamos a las empresas anunciantes que nos man-
tengan informados sobre posibles actualizaciones.

Für die Angaben, insbesondere Öffnungs-
zeiten, übernehmen wir keine Garantie. Wir bit-
ten die Inserenten, uns ihre möglicherweise ge-
änderten Daten jederzeit mitzuteilen.

rico!
E l  Pa s o
Bodegón tamanca
Sabrosísima cocina tradicional en uno de los 
establecimientos más emblemáticos de la Isla.
Ctra. LP-2, 74 (San Nicolás)
Mar-sáb  11.30-22.30 h, dom y fest. 11.30-17 h

     922 49 41 55

Carmen
Cocina canaria e internacional 
Kanarische und spanische Küche.
Canarian and spanish dishes. 
Urbanización Celta, 1
Mié-sáb  13-16 / 19-23 h, dom. 13-18 h

     922 40 26 18

FRANCHIPANI
Cocina del mundo. Vegana-veget., pescado y carne 
Weltküche, vegan/vegetarisch, Fisch & Fleisch
Carretera General Empalme Dos Pinos, 57 (Celta)
Jue + vie 19 h - fin, sáb 18 h - fin, dom 14 h - fin

     922 402305, 619 325822

La Perlita
El mundo de las tapas y buena cerveza de barril.
Die Welt der Tapas und frisches Bier vom Fass.
C/ Fermín Sosa Pino, 2 (frente a la Policía Local)
Lun-vie 13-18 h, sáb 18-23 h (Menú)

      922 48 58 81

La tarta
Pastelería y panadería alemana. 
Deutsche Bäckerei und Konditorei. 
Avenida Islas Canarias, 12
lun, mar, vie, sáb  9-13.30 h

     696 21 60 16

plaza Chica
Plaza Elías Santos Abreu 1 
Los Llanos de Aridane
Telefon:	 922 401474
Mobil:	 665 218583
info@islasimmobilien.com 
www.islasimmobilien.com

puerto naos - 990.000 
Stilvolle Villa mit Pool in exklusiver Alleinlage
Elegante villa con piscina en ubicación aislada y muy exclusiva

Puntagorda - 475.000 

Finca mit 2 individuellen Häusern, Infinity-Pool und großem Grundstück
Finca con 2 casas individuales, piscina y terreno

el paso - 780.000 

Villa zur touristischen Nutzung  mit Pool und Panoramablick
Villa de uso turístico con piscina y vistas panorámicas

Inserción
p a r a  6  m e s e s

69,00 €

Si todos pensáramos al 
unísono, si los sentimientos 
humanos estuvieran afinados 

por el diapasón de la filantropía, si 
todos amáramos el Bien, la Verdad 
y la Belleza, no habrían luchas ni 
odios, hambre ni sed. 

El apoyar una causa justa y sentir 
sus estragos como si repercutieran 
en nuestro propio ser, ennoblece 
más a las personas que todos 
esos amarillentos y apolillados 
pergaminos, creados por una 
sociedad estúpida y egoísta. 

Pensemos todos un momento 
en el pueblo de Tijarafe: aridez, 

desolación, campos tostados por 
los rayos de1 sol, árboles famélicos, 
sin ramas, sin nidos, hambrientos 
de savia como sus cultivadores, 
y; abajo la escalera—el Time 
espantoso—,cuyas faldas son 
acariciadas por ese líquido que 
los de arriba - los del infierno 
del hambre y la sed - ansían 
con fiereza y que ven deslizarse 
ante ellos como una maldición y 
perderse en la lejanía, como el eco 
triste y profundo de un pueblo que 
con derecho pide justicia.

Pensemos todos, sí, un momento 
en la situación de Tijarafe. Y 

Y quien calle...
recordemos que quienes moran allá 
son humanos como nosotros, y más 
que humanos, hermanos nuestros a 
quienes obligatoriamente tenemos 
que proteger y ayudar. 

Quien no lo piense así que aleje 
unos minutos su pensamiento del 
mercantilismo de la vida, y forje en 
su imaginación esa silueta horrible 
del hambre y esa mueca fría, 
desesperante y trágica de la sed. 

Todo es necesario para el 
engrandecimiento de nuestra 
isla: carreteras, puertos, caminos 
vecinales, etc., etc.; pero también 
hay que tener en cuenta que ante 
todo eso, se alza las necesidades 
de un pueblo donde muchas 
veces mueren sus habitantes por 
falta de asistencia facultativa al 
carecer de una insignificante vía 
de comunicación.

Hay que ayudar al pueblo 
de Tijarafe. Todos tenemos la 

obligación de secundar la instancia 
que este pueblo ha elevado al 
Gobierno por mediación de nuestro 
Delegado. Ningún palmero debe 
permitir que bajo el azulado techo 
de su isla, exista un escenario 
como el de las Hurdes, aunque 
sin salvajismos ninguna especie, 
pero que nos afrenta a todos los 
que amamos nuestra tierra. Y 
quien calle quien no alce su voz 
fuertemente, con potencia en ayuda 
de ese desgraciado pueblo, carece 
de sentimientos, es un mal hijo de 
La Palma y un mal hermano de 
los palmeros.  

Reproducción del artículo publicado 
por Carlos M. Rodríguez el 30 de 
marzo de 1927 en el periódico La 
Lucha
FOTOgrafía: Construcción de la 
carretera de El Time en 1942.
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HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung
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Seguros Vida y Hogar

Agencia de Seguros Vinculada

 922 46 24 73      622 65 67 68
ofic. Los llanos             whatsapp

seguros  assurances

(no robots)

we speak english

17 de dic.

p r óx i m a

jueves

para anunciarse
pa r a  a n u n c i a r s e

jueves

10/12

lunes–viernes  9–14 h +34 922 40 15 15 correodelvalle.com info@correodelvalle.com

Fabricación a medida y con rotulaciones
Todos los materiales y diferentes formas
También motorizados con mando a distancia

Toldos
www.toldoselpaso.es

922 485 652
607 687 043

Calle Panadero 5
toldoselpaso@me.comTOLDOS 

EL PASO

Wohnbehaglichkeit in 
optischer Vollendung

Service
La Palma

25Jahre

Ihr zuverlässiger Partner

922 49 42 43  
D  676 31 73 93
E 639 49 48 48

monika.sauter@hotmail.com

Alexander Kurt Sauter

Wasser- 
dicht

Sorgen Sie noch vor dem Winter 
für warmen Wohnkomfort.

Mit einem 6 mm-
Korkfußboden von
aquanatura

In vielen Farben 
und Musterungen, 
geeignet für Wohn- 
und Arbeitsräume, 
Bad und Küche 
sowie für gewerblich 
genutzte Flächen.

25
jahre

garantie


